
| 1

collection E





| 3

GB | The collection E visitor 

and conference chairs are for 

universal application. When 

arranged formally, they can 

be integrated into the most 

diverse environments, permit-

ting problem-free combina-

tions with existing furnishings. 

The one-piece seat shell provi-

des a pleasant sitting sensa-

tion, and is available in the 

fully-upholstered, or exposed 

wood shell version.

All chairs are equipped with 

armrests, offering a choice 

between leather and plastic 

armpads. The back-friendly 

cantilever typically shows the 

pronounced curvature of the 

forward edge of the seat. The 

practical reason: no pressure 

is exerted above the hollow 

of the knee, even during long 

periods of sitting. The formal 

reason: the convex radius 

provides a matching counter-

part to the concave curvature 

of the seat shell.

D | Die Besucher- und Kon-

ferenzstühle der collection E

sind universell einsetzbar.

Sachlich gestaltet, integrieren

sie sich in unterschiedlichste

Umgebungen und lassen sich

problemlos mit bestehenden

Einrichtungen kombinieren.

Die durchgängige Sitzschale

sorgt für ein angenehmes

Sitzgefühl und steht als Sicht-

holzschale oder als Vollpolster

zur Verfügung. Alle Stühle

haben Armlehnen, die optio-

nal mit Kunststoff- oder Leder-

auflage erhältlich sind. Charak-

teristisch für die rücken-

freundlichen Freischwinger

ist die ausgeprägte Rundung

des Sitzflächenabschlusses.

Der praktische Grund: Auch

bei längerem Sitzen entsteht

kein Druck oberhalb der

Kniekehle. Der formale Grund:

Die konvexe Rundung bildet

das gestalterische Pendant

zur konkaven Wölbung der

Sitzschale.collection E
Design: Design B4K

E
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Stuhl/Chair:

collection E

T-EV20-DO

Tisch/Table:

prime conference
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Vollpolster

Fully upholstered

Vollpolster

Fully upholstered

Vollpolster

Fully upholstered

T-EV20-DO T-EV20-DOT-EV20-DO

D

Gestell:

Stahlrohrgestell 25 mm. 

Pulverbeschichtet  schwarz, 

pulverbeschichtet aluminium-

weiß oder glanzverchromt.

Kunststoffgleiter oder optional 

Filzgleiter. Mit oder ohne

Armlehnenauflagen.

Sitz-/Rückenschale: 

Holzschale beidseitig gepols-

tert. Polsterung Polyurethan-

Kaltschaumformteil mit Vlies.

Option:

Rückseitig Holzschale mit 

Deckfurnier Eiche, Ahorn 

oder Nussbaum. Vorderseitig 

gepolstert.

Maßangaben:

Sitzbreite: 49 cm

Sitztiefe: 44 cm

Rückenlehnenhöhe: 47 cm

Gestellbreite: 56 cm

Gestelltiefe: 57 cm
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Vollpolster

Fully upholstered

T-EV20-DOT EV DO

Rückseitig: Holzschale

With wood shell

Rückseitig: Holzschale

With wood shell

T-EV20-DO-WEV DO WT-EV20-DO-WEV DO W

GB

Frame:

steel tube frame, 25 mm dia.

Powder coated, black Powder 

coated aluminium white 

or brilliant chromium plated. 

Plastic glides or felt glides 

as option. With or without 

armpads.

Seat/Backrest:

wood shell, upholstered back 

and front. Polyurethane 

memory foam cushioning with 

fleece covering.

Optional:

veneered wood frame in:

oak, maple or walnut.

Fully upholstered on front.

Dimensions: 

Sest width: 49 cm

Seat depth: 44 cm

Backrest height: 47 cm

Frame width: 56 cm

Frame depth: 57 cm
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